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ALMERÍA AD (LEAM).- Obras de ampliación del área de 
seguridad de extremo RWY 07 y corrección de márgenes 
de seguridad de calles de rodaje. 

Hasta el 02 de noviembre de 2024 estimado, se estarán 
realizando obras para la adecuación de las TWY T2 y T3 en su 
encuentro con la puerta de acceso a plataforma D y la 
ampliación de la RESA 07. 
Las obras se llevarán a cabo en tres fases, divididas en varias 
subfases, siendo las áreas afectadas en cada una de ellas las 
que se reflejan en el presente documento. 
La ejecución de las fases deberá realizarse en el orden 
expuesto y se podrán activar varias fases o subfases 
simultáneamente.  
Las fechas de inicio y fin de cada fase y subfase, así como 
cualquier incidencia operativa se publicarán mediante el 
correspondiente NOTAM. 
Todas las zonas de obras estarán debidamente señalizadas y 
balizadas. Se recomienda precaución debido a la presencia de 
personal y maquinaria. 
Los trabajos en todas las fases de obra que lo requieran se 
realizarán cerrando elementos del campo de vuelos y 
salvaguardando las pertinentes distancias de seguridad 
respecto al resto de infraestructuras que permanezcan 
operativas. 
 
 

FASE 0: IMPLANTACIÓN Y TOMA DE DATOS.  
Descripción de los trabajos: 

Se realizarán en horario diurno.  
Restricciones operativas: 

Sin restricciones operativas. 
 
 

FASE 1. ACTUACIONES EN CALLES DE RODAJE. 

Subfase 1.1 Actuaciones en TWY T2. 
Descripción de los trabajos: 

Se realizarán en horario nocturno. 
Comienzan los trabajos en el área de maniobras. En esta 
subfase tendrán lugar las actuaciones referentes a la 
adecuación de los giros de las aeronaves de letra de clave 
D en la TWY T2. Para ello se ejecutará un sobreancho del 
pavimento actual tanto de calle de rodaje como de borde. 

Restricciones operativas: 
La GATE D permanecerá cerrada al tráfico por escalón en 
franja. 
La TLOF quedara suspendida.
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ALMERÍA AD (LEAM).- Works to expand the RWY 07 end 
safety area and to correct taxiway safety margins. 

 
Until 02 November 2024 (estimated), refurbishment works of 
TWY T2 and T3 where they meet the access gate to strip D 
and the expansion of RESA 07 will be under way. 
 
The work will take place in three phases, divided into several 
subphases, and the areas affected in each are those specified 
in the present document. 
The phases might necessarily be executed in the order 
defined, and several phases or subphases might be activated 
simultaneously. 
The start and end dates of each phase and subphase, as well 
as any operational incident, will be by the corresponding 
NOTAM. 
All phases of the works will be duly marked and lit. Caution is 
recommended due to the presence of personnel and 
machinery. 
As and when required in al l  phases, the works wil l  be 
conducted by closing off airfield elements and maintaining the 
relevant safety distances from other infrastructures that 
remain operational. 
 
 
 

PHASE 0: IMPLEMENTATION AND DATA COLLECTION. 
Description of the works: 

They will be carried out at daytime. 
Operational Restrictions: 

No operational restrictions 
 
 

PHASE 1. ACTIONS ON TAXIWAYS. 

Subphase 1.1 Actions on TWY T2. 
Description of the works: 

They will take place at night time.  
Works will commence in the manoeuvring area. In this 
subphase, actions to adapt the taxiway for turns by code 
letter D aircraft at TWY T2 will take place. To this end, the 
existing pavement will be widened, both on the taxiway 
and on the edges. 

Operational Restrictions: 
GATE D will be closed to traffic due to uneven height of 
strip. 
The TLOF will be suspended.
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Subfase 1.2 Actuaciones en TWY T3.  
Descripción de los trabajos: 

Se realizarán en horario nocturno. 
Los trabajos comenzarán en el área de maniobras. En esta 
subfase tendrán lugar las actuaciones referentes a la 
adecuación de los giros de las aeronaves de letra de clave E 
en la TWY T3. Para ello se ejecutará un sobreancho del 
pavimento actual tanto de calle de rodaje como de borde. 

Restricciones operativas: 
La GATE D permanecerá cerrada al tráfico por escalón en 
franja. 
La TLOF quedara suspendida. 

 

 

Subphase 1.2 Actions on TWY T3.  
Description of the works: 

They will take place at night time. 
Works will commence in the manoeuvring area. In this 
subphase, actions to adapt the taxiway for turns by code 
letter E aircraft at TWY T3 will take place. To this end, the 
existing pavement will be widened, both on the taxiway 
and on the edges. 

Operational Restrictions: 
GATE D will be closed to traffic due to uneven height of 
strip. 
The TLOF will be suspended. 
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SUBFASE // SUBPHASE 1.1

SUBFASE // SUBPHASE 1.2



Subfase 1.3 Pavimentación definitiva de las TWY 2 y 3, y 
repintado de eje de acceso al PRKG 20. 
Descripción de los trabajos: 

Se realizarán en horario nocturno. 
Se ejecutarán en esta subfase los trabajos de 
pavimentación de las TWY T2 y T3, y el repintado del eje de 
acceso al PRKG 20. 

Restricciones operativas: 
La GATE D permanecerá cerrada al tráfico por escalón en 
franja. 
La TLOF quedara suspendida. 

 

 

Subphase 1.3 Final paving of TWY 2 and 3, and repainting 
of the centre line access to PRKG 20. 
Description of the works: 

They will take place at night time. 
Works for the paving of TWY T2 and T3 will be carried out 
in this subphase, and repainting of the cetre line access to 
PRKG 20. 

Operational Restrictions: 
GATE D will be closed to traffic due to uneven height of 
strip. 
The TLOF will be suspended. 
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SUBFASE // SUBPHASE 1.3



FASE 2. AMPLACIÓN RESA 07. 
Descripción de los trabajos: 

En esta fase tendrá lugar las actuaciones referentes a la 
adecuación de las dimensiones de la RESA 07 a las 
recomendaciones de la normativa. Esta fase se divide en 
dos subfases, dependiendo de la ubicación de los trabajos. 

 

Subfase 2.1. Trabajos fuera de los límites del aeropuerto. 
Descripción de los trabajos: 

Se realizarán en horario diurno. 
Esta subfase recoge las actuaciones que se realizan fuera 
del vallado perimetral en referencia a la ampliación de las 
dimensiones de la RESA. 

Restricciones operativas: 
Sin restricciones operativas. 

 

 

Subfase 2.2. Trabajos dentro de los límites del aeropuerto. 
Descripción de los trabajos: 

Se realizarán en horario nocturno.  
Esta subfase recoge las actuaciones que se realizan dentro 
del vallado perimetral en referencia a la ampliación de las 
dimensiones de la RESA.  

Restricciones operativas: 
Sin restricciones operativas. 

PHASE 2. RESA 07 EXPANSION. 
Description of the works: 

In this phase, actions to adapt the dimensions of RESA 07 
to those recommended by the regulations will take place. 
This phase is divided into two subphases, depending on 
the location of the works. 

 

Subphase 2.1. Work outside the airport boundaries. 
Description of the works: 

They will take place at daytime. 
This subphase includes the actions executed outside the 
perimeter fence in order to expand the dimensions of the 
RESA. 

Operational Restrictions: 
No operational restrictions. 

 

 

Subphase 2.2. Work inside the airport boundaries. 
Description of the works: 

They will take place at night time.  
This subphase includes the actions executed inside the 
perimeter fence in order to expand the dimensions of the 
RESA. 

Operational Restrictions: 
No operational restrictions. 
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SUBFASE // SUBPHASE 2.1

SUBFASE // SUBPHASE 2.2



FASE 3. DESACTIVACIÓN DE OBRA. 
Descripción de los trabajos: 

Desmantelamiento de las instalaciones auxiliares, remates, 
retirada del campamento de obra, limpieza y recepción final 
de la obra. 

Restricciones operativas: 
Sin restricciones operativas. 

 

PHASE 3. DEACTIVATION OF THE WORKS. 
Description of the works: 

Dismantling auxiliary installations, finishing touches, 
dismantling the construction site, cleaning and final 
handover of the works. 

Operational Restrictions: 
No operational restrictions. 
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